
Аналіз Регламенту ЄС №608/2013 від 12 червня 2013 р. з питань митного 
забезпечення дотримання прав інтелектуальної власності, який скасовує 
Регламент Ради (ЄС) №1383/2003. Аналіз імплементаційного Регламенту 
Єврокомісії №1352/2013.



ІСТОРИЧНА ДОВІДКА

Регламент 3842/86 Європейської Ради від 1 
грудня 1986 р.

СОТ – конференція у м. Марракеш 15 квітня 
1994 р.; Додаток до угоди про заснування СОТ 
– Угода ТРІПС.

Ст. 51 – 60 Угоди ТРІПС присвячені заходами із 
митного захисту прав промислової власності.



РЕГЛАМЕНТИ 
ЄВРОПЕЙСЬКОГО СОЮЗУ

Регламент 3295/94 Європейської Ради від 22 
грудня 1994 р., що встановлює заходи, що 
стосуються  ввозу до Співтовариства та 
експорту й реекспорту зі Співтовариства експорту й реекспорту зі Співтовариства 
товарів, які порушують певні права 
інтелектуальної власності.

Регламент 1367/95 Європейської Комісії від 16 
січня 1995 р. що встановлює положення щодо 
імплементації Регламенту (ЄС) № 3295/94.



Регламент ЄЕС 1383/2003 від 22 червня 
2003 р.

щодо митної дії проти товарів, які 
підозрюються в порушенні певних прав 
інтелектуальної власності та засобів, інтелектуальної власності та засобів, 
яких слід вживати щодо товарів, які вже 
порушили такі права 



Регламент (ЄС) 1891/2004 Європейської 
Комісії від 21 жовтня 2004 р.

щодо дій митних органів стосовно товарів, які 
підозрюються в порушенні певних прав 
інтелектуальної власності та заходів, які слід вживати 
проти товарів, які вже порушили такі права 

Наказ 2343/2006 від 3 липня 2006 р. 
щодо дій митних органів стосовно товарів у випадку 

декларування товарів, що підозрюються у порушення 
прав інтелектуальної власності



ОхоронаОхорона правправ інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності єє ключовимключовим елементомелементом длядля
розвиткурозвитку культурикультури тата їїїї різноманітності,різноманітності, длядля сприяннясприяння дослідженням,дослідженням,
інноваціїінновації тата створеннюстворенню новихнових підприємств,підприємств, зокремазокрема малогомалого тата середньогосереднього
бізнесу,бізнесу, зз метоюметою підтримкипідтримки економічногоекономічного зростаннязростання тата створеннястворення робочихробочих
місць,місць, виходувиходу нана міжнародніміжнародні ринкиринки.. СамеСаме томутому важливоважливо закритизакрити доступдоступ додо
ринківринків длядля підробок,підробок, опануватиопанувати незаконнунезаконну торгівлю,торгівлю, припри цьомуцьому нене
створившистворивши перешкодперешкод длядля законноїзаконної..



ЄСЄС ініціювавініціював правовіправові заходизаходи длядля створеннястворення
належноїналежної нормативнонормативно--правовоїправової базибази ізіз метоюметою
боротьбиборотьби протипроти порушеньпорушень правправ інтелектуальноїінтелектуальної
тата промисловоїпромислової власностівласності..

ЦіЦі заходизаходи постійнопостійно покращуютьсяпокращуються длядля їхїх адаптаціїадаптації додо
новихнових технологійтехнологій тата видіввидів порушеньпорушень прав,прав, самесаме томутому іі
булобуло затвердженозатверджено новийновий РегламентРегламент..



Сфери діяльності ЄвросоюзуСфери діяльності Євросоюзу::

Розробка спеціальної нормативноРозробка спеціальної нормативно--
правової базиправової бази

Засоби охорони прав інтелектуальної власності Засоби охорони прав інтелектуальної власності Засоби охорони прав інтелектуальної власності Засоби охорони прав інтелектуальної власності 
на зовнішньому кордоніна зовнішньому кордоні..
Аналіз ризиківАналіз ризиків

Адміністративна співпраця між Адміністративна співпраця між 
компетентними органами, зокрема між компетентними органами, зокрема між 
митними органами.митними органами.



РегламентРегламент 608/2013608/2013

від 12 червнявід 12 червня 20132013р.р.

СтосовноСтосовно митногомитного захистузахисту правправ інтелектуальноїінтелектуальної власності,власності, щощо скасовуєскасовує
РегламентРегламент №№13831383//20132013РадиРади ЄСЄС



ІМПЛЕМЕНТАЦІЙНИЙІМПЛЕМЕНТАЦІЙНИЙ
РЕГЛАМЕНТРЕГЛАМЕНТ (ЄС)(ЄС) №№ 13521352//20132013 ЄвропейськоїЄвропейської
комісіїкомісії відвід 44 груднягрудня 20132013 рр..,, якийякий встановлюєвстановлює
форми,форми, передбаченіпередбачені уу РегламентіРегламенті (ЄС)(ЄС) №№608608//20132013
ЄвропейськогоЄвропейського парламентупарламенту тата РадиРади пропро митниймитний
захистзахист правправ інтелектуальноїінтелектуальної власностівласностізахистзахист правправ інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності

НАКАЗНАКАЗ EHA/EHA/23432343//20062006,, відвід 33 липнялипня 20062006 рр..

щодощодо діїдії митнихмитних органіворганів уу випадкувипадку декларуваннядекларування вантажів,вантажів, якіякі
підозрюютьсяпідозрюються уу порушенніпорушенні правправ інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності

O



Включення нових прав інтелектуальної власності

Рекомендації щодо підготовки співробітників

Дозволити транзит та перевалку через територію ЄС до решти країн, 
за винятком випадків ризику обману

ЦІЛІ РЕГЛАМЕНТУ

Обмін інформацією між митними органами

Можливість пересування товарів, які призначенні для знищення, в середині митної території, але завжди під 
митним наглядом

Електронний обмін інформацією між ДЧ стосовно заяв на вжиття дій та стосовно вжиття дій митними органами

Можливість для Комісії внести зміни до не ключових елементів визначення малих відправлень.

4545€€



ПРЕДМЕТ ТА СФЕРА ПРЕДМЕТ ТА СФЕРА 
ЗАСТОСУВАННЯЗАСТОСУВАННЯ



ДІЇ МИТНИХ ОРГАНІВ У ТАКИХ 
СИТУАЦІЯХ:

ДЛЯ ЕКСПОРТУДЛЯ ЕКСПОРТУ

ТОВАР ЗАДЕКЛАРОВАНО ДЛЯ ТОВАР ЗАДЕКЛАРОВАНО ДЛЯ 
ВИПУСКУ У ВІЛЬНИЙ ОБІГВИПУСКУ У ВІЛЬНИЙ ОБІГ

ЧИ РЕЕКСПОРТУЧИ РЕЕКСПОРТУ
ДЛЯ ЕКСПОРТУДЛЯ ЕКСПОРТУ



Коли товар потрапляє чи покидає митну територію ЄС

ДІЇ МИТНИХ ОРГАНІВ У ТАКИХ 
СИТУАЦІЯХ:

ДО ТОВАРУ ЗАСТОСОВУЄТЬСЯ ПРОЦЕДУРА ПРИЗУПИНЕННЯ АБО 
ТОВАР ПОМІЩЕНО  У ВІЛЬНУ ЗОНУ



ТРАНЗИТТРАНЗИТ

МИТНИЙ РЕЖИММИТНИЙ РЕЖИМ

МИТНИЙ СКЛАДМИТНИЙ СКЛАД

ПЕРЕРОБКА НА МИТНІЙ ТЕРИТОРІЇПЕРЕРОБКА НА МИТНІЙ ТЕРИТОРІЇ

ТИМЧАСОВИЙ ІМПОРТТИМЧАСОВИЙ ІМПОРТ

ПЕРЕРОБКА ПІД МИТНИЙ КОНТРОЛЕМПЕРЕРОБКА ПІД МИТНИЙ КОНТРОЛЕМ



Стосовно товарів, що підлягають митному нагляду або митному контролю, митні органи 
здійснюють належний митний контроль і вживають відповідних заходів щодо 

ідентифікації, відповідно до критеріїв аналізу ризиків з метою запобігання діям, які 
порушують чинні на території Союзу закони про інтелектуальну власність, і для того, 

ДІЇ МИТНИХ ОРГАНІВ

порушують чинні на території Союзу закони про інтелектуальну власність, і для того, 
щоб співпрацювати з третіми країнами у питаннях забезпечення дотримання права 

інтелектуальної власності.



РЕГЛАМЕНТ НЕ ЗАСТОСОВУЄТЬСЯ

ДОДО ТОВАРІВТОВАРІВ НЕКОМЕРЦІЙНОГОНЕКОМЕРЦІЙНОГО ХАРАКТЕРУ,ХАРАКТЕРУ, ЩОЩО ВІДПОВІДАЮТЬВІДПОВІДАЮТЬ
ОБМЕЖЕННЯМ,ОБМЕЖЕННЯМ, ПЕРЕДБАЧЕНИМПЕРЕДБАЧЕНИМ ДЛЯДЛЯ РЕЖИМУРЕЖИМУ ВІЛЬНОГОВІЛЬНОГО ОБІГУ,ОБІГУ, ТАТА
МІСТЯТЬСЯМІСТЯТЬСЯ ВВ ОСОБИСТОМУОСОБИСТОМУ БАГАЖІБАГАЖІ ПАСАЖИРІВПАСАЖИРІВ

ДО ТОВАРІВ, ЩО ВИПУЩЕНІ ДЛЯ ВІЛЬНОГО ОБІГУ ЗГІДНО ІЗ РЕЖИМОМ ДО ТОВАРІВ, ЩО ВИПУЩЕНІ ДЛЯ ВІЛЬНОГО ОБІГУ ЗГІДНО ІЗ РЕЖИМОМ 
КІНЦЕВОГО ВИКОРИСТАННЯ. ТОВАРИ, ВИРОБЛЕНІ В ЄС І ЯКІ КІНЦЕВОГО ВИКОРИСТАННЯ. ТОВАРИ, ВИРОБЛЕНІ В ЄС І ЯКІ 
ПЕРЕСУВАЮТЬСЯ ПО ТЕРИТОРІЇ ЄС, ЯКЩО НЕ ЙДЕТЬСЯ ПРО ЕКСПОРТ.ПЕРЕСУВАЮТЬСЯ ПО ТЕРИТОРІЇ ЄС, ЯКЩО НЕ ЙДЕТЬСЯ ПРО ЕКСПОРТ.

ДО ТОВАРІВ, ЯКІ БУЛИ ВИРОБЛЕНІ ЗА ЗГОДОЮ ПРАВОВЛАСНИКА АБО ТОВАРІВ, ДО ТОВАРІВ, ЯКІ БУЛИ ВИРОБЛЕНІ ЗА ЗГОДОЮ ПРАВОВЛАСНИКА АБО ТОВАРІВ, 
ВИГОТОВЛЕНИХ ОСОБОЮ, УПОВНОВАЖЕНОЮ ПРАВОВЛАСНИКОМ НА ВИГОТОВЛЕНИХ ОСОБОЮ, УПОВНОВАЖЕНОЮ ПРАВОВЛАСНИКОМ НА 
ВИРОБНИЦТВО ВИЗНАЧЕНОЇ КІЛЬКОСТІ ТОВАРІВ, ЩО НЕ ПЕРЕВИЩУЄ ВИРОБНИЦТВО ВИЗНАЧЕНОЇ КІЛЬКОСТІ ТОВАРІВ, ЩО НЕ ПЕРЕВИЩУЄ 
КІЛЬКОСТІ, УЗГОДЖЕНОЇ МІЖ ЦІЄЮ ОСОБОЮ ТА ПРАВОВЛАСНИКОМКІЛЬКОСТІ, УЗГОДЖЕНОЇ МІЖ ЦІЄЮ ОСОБОЮ ТА ПРАВОВЛАСНИКОМ. . 



ВИЗНАЧЕННЯ



ВИЗНАЧЕННЯ
ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

А) ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА; 
Б) ПРОМИСЛОВИЙ ЗРАЗОК; 
В) АВТОРСЬКЕ ПРАВО ЧИ БУДЬ-ЯКІ СУМІЖНІ ПРАВА, ПЕРЕДБАЧЕНІ 
НАЦІОНАЛЬНИМ ЗАКОНОДАВСТВОМ ЧИ НА РІВНІ ЄС; НАЦІОНАЛЬНИМ ЗАКОНОДАВСТВОМ ЧИ НА РІВНІ ЄС; 
Г) ГЕОГРАФІЧНЕ ЗАЗНАЧЕННЯ; 
Д) ПАТЕНТ, ПЕРЕДБАЧЕНИЙ НАЦІОНАЛЬНИМ ЗАКОНОДАВСТВОМ 
ЧИ НА РІВНІ Є;
Є) СЕРТФІКАТ ДОДАТКОВОЇ ОХОРОНИ ДЛЯ МЕДИКАМЕНТІВ,
Е) СЕРТФІКАТ ДОДАТКОВОЇ ОХОРОНИ ДЛЯ ФІТОСАНІТАРНИХ 
ПРОДУКТІВ;



ВИЗНАЧЕННЯ

Ж) СОРТИ РОСЛИН, ЩО ОХОРОНЯЮТЬСЯ НА РІВНІ ЄС;

З) СОРТИ РОСЛИН, ЩО ОХОРОНЯЮТЬСЯ У ВІДПОВІДНОСТІ ДО 
НАЦІОНАЛЬНОГО ЗАКОНОДАВСТВА; 

І) ТОПОГРАФІЯ НАПІВПРОВІДНИКОВИХ МІКРОСХЕМ, ЩО 
ОХОРОНЯЄТЬСЯ У ВІДПОВІДНОСТІ ДО НАЦІОНАЛЬНОГО 
ЗАКОНОДАВСТВА ЧИ НА РІВНІ ЄС; ЗАКОНОДАВСТВА ЧИ НА РІВНІ ЄС; 

К) КОРИСНА МОДЕЛЬ, ЯКЩО ТАКЕ ПРАВО ПЕРЕДБАЧЕНО НА РІВНІ 
НАЦІОНАЛЬНОГО ЗАКОНОДАВСТВА ЧИ НА РІВНІ ЄС; 

Л) ФІРМОВЕ НАЙМЕНУВАННЯ, ЯКЩО ТАКЕ ПРАВО ОХОРОНЯЄТЬСЯ ЯК 
ЕКСЛЮЗИВНЕ ПРАВО ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ НА РІВНІ 
НАЦІОНАЛЬНОГО ЗАКОНОДАВСТВА ЧИ НА РІВНІ ЄС; 



ТОВАРИ, ЩО ПОРУШУЮТЬ ПРАВА ТОВАРИ, ЩО ПОРУШУЮТЬ ПРАВА 
ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

КОНТРАФАКТНІ ТОВАРИКОНТРАФАКТНІ ТОВАРИ
товари, які є предметом порушення прав на торговельну марку у державітовари, які є предметом порушення прав на торговельну марку у державі--члені, де знаходяться члені, де знаходяться 
такі товари і які, без наявності відповідного дозволу, містять знак, який є тотожним законно такі товари і які, без наявності відповідного дозволу, містять знак, який є тотожним законно 
зареєстрованій торговельній марці щодо одного і того ж виду товару, або знак, який не можна зареєстрованій торговельній марці щодо одного і того ж виду товару, або знак, який не можна 
відрізнити від такої торговельної марки за його ключовими характеристикамивідрізнити від такої торговельної марки за його ключовими характеристиками; ; 

товари, які є предметом порушення прав на географічне зазначення у державітовари, які є предметом порушення прав на географічне зазначення у державі--
члені, де знаходяться такі товари, і які містять назву чи термін, який охороняється члені, де знаходяться такі товари, і які містять назву чи термін, який охороняється 
таким географічним зазначенням, або які ним описанітаким географічним зазначенням, або які ним описані; ; 

будьбудь--які пакування, етикетка, наліпка, брошура, інструкція, гарантійний документ чи які пакування, етикетка, наліпка, брошура, інструкція, гарантійний документ чи 
інший подібний елемент, навіть якщо він представлений окремоінший подібний елемент, навіть якщо він представлений окремо, , який є предметом який є предметом 
порушення прав на торговельну марку чи географічне зазначення і містить знак, порушення прав на торговельну марку чи географічне зазначення і містить знак, 
назву чи термін, тотожний до законно зареєстрованих торговельної марки чи назву чи термін, тотожний до законно зареєстрованих торговельної марки чи 
географічного зазначення, або знак, назву чи термін, який не можна відрізнити від географічного зазначення, або знак, назву чи термін, який не можна відрізнити від 
таких торговельної марки чи географічного зазначення за його ключовими таких торговельної марки чи географічного зазначення за його ключовими 
характеристиками і які можуть використовуватися для товарів того ж виду, на які характеристиками і які можуть використовуватися для товарів того ж виду, на які 
зареєстрована ця марка чи це географічне зазначеннязареєстрована ця марка чи це географічне зазначення; ; 



Товари, які є предметом порушення авторського права чи Товари, які є предметом порушення авторського права чи 

ПІРАТСЬКІ ТОВАРИПІРАТСЬКІ ТОВАРИ

ТОВАРИ, ЩО ПОРУШУЮТЬ ПРАВА ТОВАРИ, ЩО ПОРУШУЮТЬ ПРАВА 
ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

Товари, які є предметом порушення авторського права чи Товари, які є предметом порушення авторського права чи 
суміжних прав, або права на промисловий зразок у державісуміжних прав, або права на промисловий зразок у державі--
члені, де знаходяться товари, і які являються або містять члені, де знаходяться товари, і які являються або містять 
копії, виготовлені без згоди власника авторських, суміжних копії, виготовлені без згоди власника авторських, суміжних 
чи прав на промисловий зразок, або особи, уповноваженої чи прав на промисловий зразок, або особи, уповноваженої 
таким правовласником у країні виробництватаким правовласником у країні виробництва;;



товари, стосовно яких є розумні підстави вважати, що в державі-члені, де ці товари знаходяться, на перший погляд 
це: 

a) товари, які є предметом порушення прав інтелектуальної власності у цій державі-члені; 

b) пристрої, продукти або компоненти, які, в першу чергу, спроектовані, виготовлені або пристосовані для цілей 
дозволу або полегшення обходу будь-якої технології, пристрою або компоненту, який, у нормальному режимі своєї 
роботи, запобігає або обмежує дії, які стосуються виконання робіт, які не дозволені власником авторського права 

ТОВАРИ, ЩО ПІДОЗРЮЮТЬСЯ У ПОРУШЕННІ ПРАВ 
ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

або суміжних прав, і які пов'язані із діями, які порушують такі права в цій державі-члені;

c) будь-які форми або матриці, які спеціально розроблені або пристосовані для виготовлення товарів, що 
порушують права інтелектуальної власності, якщо такі форми або матриці мають зв’язок із діями, що порушують 

права інтелектуальної власності в цій державі-члені.



ТОВАРИ, ЩО ПІДОЗРЮЮТЬСЯ У ПОРУШЕННІ ПРАВ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ 
ВЛАСНОСТІ

БУЛО РОЗРОБЛЕНО БІЛЬШ ТОЧНУ НОРМАТИВНО-ПРАВОВУ БАЗУ ДЛЯ ПРАВ, ЩО 
ОХОРОНЯЮТЬСЯ, ІЗ БІЛЬШ ШИРОКИМИ ВИЗНАЧЕННЯМИ ДЛЯ ПЕВНИХ 
ВИПАДКІВ

ПРИКЛАД

ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА

А) ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА СПІВТОВАРИСТВА, ПЕРЕДБАЧЕНА У РЕГЛАМЕНТІ РАДИ 
(ЄС) N° 207/2009;(ЄС) N° 207/2009;

B) ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА, ЗАРЕЄСТРОВАНА У ДЕРЖАВІ-ЧЛЕНІ, АБО, У ВИПАДКУ 
БЕЛЬГІЇ, ЛЮКСЕМБУРГУ ТА НІДЕРЛАНДІВ, У ВІДОМСТВІ З ПИТАНЬ 
ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ КРАЇН БЕНЕЛЮКСУ;

C) ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА, ЗАРЕЄСТРОВАНА НА ПІДСТАВІ МІЖНАРОДНИХ 
КОНВЕНЦІЙ, ЯКІ ДІЮТЬ У ДЕРЖАВІ-ЧЛЕНІ;

D) ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА, ЗАРЕЄСТРОВАНА НА ПІДСТАВІ МІЖНАРОДНИХ 
КОНВЕНЦІЙ, ЯКІ ДІЮТЬ В ЄВРОПЕЙСЬКОМУ СОЮЗІ;



ВИЗНАЧЕННЯ

• Мала партія

Поштовий або кур'єрський вантаж, який: 

а) містить три чи менше одиниць,  

• Під «одиницею» маються на увазі товари, які класифікуються за Комбінованою номенклатурою відповідно
до Додатку I до Регламенту Ради (EC) № 2658/87 від 23 липня 1987 про тарифну та статистичну
номенклатуру і Єдиний митний тариф, якщо такі товари не упаковані, або пакет таких товарів призначений
для роздрібного продажу кінцевому споживачеві.

• Для цілей цього визначення, окремі товари, що входять у Комбіновану Номенклатуру, і розглядаються як
різні одиниці товарів, представлених у вигляді наборів у межах одного коду Комбінованої Номенклатури,
будуть розглядати як одне ціле.

чи

б) маса брутто якого становить менше двох кілограмів. 

•



У ВИПАДКУ ІДЕНТИФІКАЦІЇ ТОВАРІВ, ЯКІ У ВИПАДКУ ІДЕНТИФІКАЦІЇ ТОВАРІВ, ЯКІ 

ПІДОЗРЮЮТЬСЯ У ПОРУШЕННІ ПРАВ ПІДОЗРЮЮТЬСЯ У ПОРУШЕННІ ПРАВ 

ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ ТА ЗНАХОДЯТЬСЯ В ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ ТА ЗНАХОДЯТЬСЯ В 

ОДНОМУ ІЗ ЗАЗНАЧЕНИХ У РЕГЛАМЕНТІ МИТНИХ ОДНОМУ ІЗ ЗАЗНАЧЕНИХ У РЕГЛАМЕНТІ МИТНИХ ОДНОМУ ІЗ ЗАЗНАЧЕНИХ У РЕГЛАМЕНТІ МИТНИХ ОДНОМУ ІЗ ЗАЗНАЧЕНИХ У РЕГЛАМЕНТІ МИТНИХ 

РЕЖИМІВ, МИТНІ ОРГАНИ МАЮТЬ ПРАВО ДІЯТИ ЗА РЕЖИМІВ, МИТНІ ОРГАНИ МАЮТЬ ПРАВО ДІЯТИ ЗА 

ВЛАСНОЮ ІНІЦІАТИВОЮ (ВЛАСНОЮ ІНІЦІАТИВОЮ (EX OFICIOEX OFICIO).).

EX OFICIOEX OFICIO



ПРОЦЕДУРА РОБОТИ МИТНИХ ОРГАНІВ У ПРОЦЕДУРА РОБОТИ МИТНИХ ОРГАНІВ У 
ВИПАДКУ ДІЇВИПАДКУ ДІЇ EX OFICIOEX OFICIO

ПРИЗУПИНЕННЯ ПРИЗУПИНЕННЯ 
АБО ЗАТРИМАННЯ АБО ЗАТРИМАННЯ 
ТОВАРІВТОВАРІВ

ІНФОРМУВАННЯ ІНФОРМУВАННЯ 
МИТНОГО МИТНОГО 
ДЕПАРТАМЕНТУДЕПАРТАМЕНТУ

ІНФОРМУВАННЯ ІНФОРМУВАННЯ 
ПРАВОВЛАСНИКА ПРАВОВЛАСНИКА 
((Стосовно природи та Стосовно природи та 
кількості затриманих товарівкількості затриманих товарів))

ТОВАРІВТОВАРІВ ДЕПАРТАМЕНТУДЕПАРТАМЕНТУ

ОТРИМАННЯ ТА ОТРИМАННЯ ТА 
ЗАТВЕРДЖЕННЯ ЗАЯВИ ЗАТВЕРДЖЕННЯ ЗАЯВИ 
МИТНИМ МИТНИМ 
ДЕПАРТАМЕНТОМДЕПАРТАМЕНТОМ

ПРАВОВЛАСНИК МАЄ ПРАВОВЛАСНИК МАЄ 
ЧОТИРИ ДНІ ВІД ДНЯ ЧОТИРИ ДНІ ВІД ДНЯ 
ІНФОРМУВАННЯ ЩОБ ІНФОРМУВАННЯ ЩОБ 
ПОДАТИ ЗАЯВКУ ПРО ПОДАТИ ЗАЯВКУ ПРО 
ВЖИТТЯ ДІЙВЖИТТЯ ДІЙ

ПОЧИНАЄТЬСЯ ПОЧИНАЄТЬСЯ 
ПРОЦЕДУРА, ПРОЦЕДУРА, 
ПЕРЕДБАЧЕНА ДЛЯ ПЕРЕДБАЧЕНА ДЛЯ 
ВИПАДКІВ ІСНУВАННЯ ВИПАДКІВ ІСНУВАННЯ 
ЗАЯВКИ ЩОДО ВЖИТТЯ ЗАЯВКИ ЩОДО ВЖИТТЯ 
ДІЙДІЙ



ЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ



1) ЗАЯВА: НАЦІОНАЛЬНА ЧИ ЄС

а) ПРАВОВЛАСНИКИ; 

б) ОРГАНІЗАЦІЇ КОЛЕКТИВНОГО УПРАВЛІННЯ

в) ПРОФЕСІНІ ЗАХИСНІ ОРГАНІЗАЦІЇ

ПРАВО ПОДАТИ ЗАЯВУ

г) СОЮЗИ, ГРУПИ ВИРОБНИКІВ ЧИ ІНШІ СХОЖІ ГРУПИ ВИРОБНИКІВ ТОВАРІВ, 
ПЕРЕДБАЧАЕНИХ НОРМАТИВНО-ПРАВОВОЮ БАЗОЮ ЄС СТОСОВНО 

ГЕОГРАФІЧНИХ ЗАЗНАЧЕНЬ, ЯКІ ПРЕДСТАВЛЯЮТЬ ВИРОБНИКІВ ПРОДУКТІВ ІЗ 
ГЕОГРАФІЧНИМ ЗАЗНАЧЕННЯМ, АБО ПРЕДСТАВНИКИ ТАКИХ ГРУП, СУБЄКТИ 
ГОСПОДАРЮВАННЯ, ЩО МАЮТЬ ДОЗВІЛ ВИКОРИСТОВУВАТИ ГЕОГРАФІЧНЕ 

ЗАЗНАЧЕННЯ, А ТАКОЖ УПОВНОВАЖЕНІ ОРГАНИ, ЩО ЗДІЙСНЮЮТЬ 
КОНТРОЛЬ ЗА ДАНИМ ГЕОГРАФІЧНИМ ЗАЗНАЧЕННЯМ



Національна заява: 

A) особи або організації, уповноважені використовувати права інтелектуальної власності, які офіційно були 
уповноважені правовласником ініціювати судовий розгляд в цілях визначити, чи має місце порушення права 

інтелектуальної власності;

ПРАВО ПОДАТИ ЗАЯВУ

інтелектуальної власності;

Б) групи виробників, передбачені у законодавстві держави-члена щодо географічних позначень, що представляють 
виробників продуктів з географічними позначеннями, або представники таких груп і суб'єкти господарювання, 
уповноважені використовувати географічне позначення, а також контролюючі органи або компетентні органи за 

такими географічними позначеннями;



ПРАВО ПОДАТИ ЗАЯВУ

• ЗАЯВА ЄС
Власники ексклюзивних ліцензій, дія яких поширюється на усю територію 
двох або більше держав-членів, за умови що власники таких ліцензій були двох або більше держав-членів, за умови що власники таких ліцензій були 
формально уповноважені правовласниками ініціювати справи щодо 
визначення порушення права інтелектуальної власності у цих державах-
членах. 



ЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ 
ЗАХИСТУЗАХИСТУ

ГАРМОНІЗОВАНИЙ ДОКУМЕНТ ГАРМОНІЗОВАНИЙ ДОКУМЕНТ 

НА РІВНІ 28 ДЕРЖАВНА РІВНІ 28 ДЕРЖАВ--ЧЛЕНІВЧЛЕНІВ

ТРИВАЛІСТЬТРИВАЛІСТЬ СТАНОВИТИМЕСТАНОВИТИМЕ 11 РІК,РІК, ІЗІЗ МОЖЛИВІСТЮМОЖЛИВІСТЮ

ЩОРІЧНОГОЩОРІЧНОГО ПРОДОВЖЕННЯПРОДОВЖЕННЯ ЗАЗА ВИМОГОЮВИМОГОЮ

ПРАВОВЛАСНИКАПРАВОВЛАСНИКА ЗАЗА УМОВИ,УМОВИ, ЩОЩО НЕНЕ ЗМІНИЛИСЯЗМІНИЛИСЯ

УМОВИ,УМОВИ, НАНА ПІДСТАВІПІДСТАВІ ЯКИХЯКИХ БУЛОБУЛО ПОДАНОПОДАНО ЗАЯВКУЗАЯВКУ

ЩОЩО ВЖИТТЯВЖИТТЯ ДІЙ,ДІЙ, АБОАБО ЩОЩО ПРАВОПРАВО НАНА ОБОБ’’ ЄКТЄКТ НЕНЕ

ВТРАТИЛОВТРАТИЛО СВОЮСВОЮЧИННІСТЬЧИННІСТЬ

ТЕРМІН ТРИВАЛОСТІ ЗАЯВКИ ОДНАКОВИЙ В УСІХ 28 ДЕРЖАВАХТЕРМІН ТРИВАЛОСТІ ЗАЯВКИ ОДНАКОВИЙ В УСІХ 28 ДЕРЖАВАХ--ЧЛЕНАХЧЛЕНАХ



ПРИКЛАД ЗАЯВИПРИКЛАД ЗАЯВИ



ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄСТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄС
ДЕРЖАВАДЕРЖАВА--ЧЛЕН ЗАТВЕРДЖУЄ ЗАЯВУ ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЧЛЕН ЗАТВЕРДЖУЄ ЗАЯВУ ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ

У ВИПАДКУ ПРАВ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ, ЩО МАЮТЬ ДІЮ В УСЬОМУ У ВИПАДКУ ПРАВ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ, ЩО МАЮТЬ ДІЮ В УСЬОМУ 

СОЮЗІ, ПЕРЕДАТИСОЮЗІ, ПЕРЕДАТИ ДАНЕ РІШЕННЯ ДЕРЖАВІ ЧИ ДЕРЖАВАМДАНЕ РІШЕННЯ ДЕРЖАВІ ЧИ ДЕРЖАВАМ--ЧЛЕНАМ, У ЧЛЕНАМ, У 

ЯКИХ ВИМАГАЄТЬСЯ ВЖИТТЯ ЗАХОДІВ, РАЗОМ ІЗ ПЕРЕКЛАДОМ І БУДЬЯКИХ ВИМАГАЄТЬСЯ ВЖИТТЯ ЗАХОДІВ, РАЗОМ ІЗ ПЕРЕКЛАДОМ І БУДЬ--

ВЛАСНИК ПРАВ МОЖЕ ОБРАТИВЛАСНИК ПРАВ МОЖЕ ОБРАТИ

ЯКОЮ КОРИСНОЮ ІНФОРМАЦІЄЮ.ЯКОЮ КОРИСНОЮ ІНФОРМАЦІЄЮ.

ДЕРЖАВАДЕРЖАВА--ЧЛЕН,ЧЛЕН, щощо затвердилазатвердила данудану заявку,заявку, маємає передатипередати їїїї
державідержаві чичи державам,державам, визначенимвизначеним заявникомзаявником

ДЕРЖАВИДЕРЖАВИ--ЧЛЕНИЧЛЕНИМОЖУТЬ ВИМАГАТИ ВІД ЗАЯВНИКА УСЮ МОЖУТЬ ВИМАГАТИ ВІД ЗАЯВНИКА УСЮ 
ІНФОРМАЦІЮ, НЕОБХІДНУ ДЛЯ ВИКОНАННЯ РІШЕННЯІНФОРМАЦІЮ, НЕОБХІДНУ ДЛЯ ВИКОНАННЯ РІШЕННЯ



ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄС: ЗАЯВАТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄС: ЗАЯВА



ТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄС: ЗАЯВАТОРГОВЕЛЬНА МАРКА ЄС: ЗАЯВА



ЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ
ОБОВОБОВ’’ ЯЗКОВА ІНФОРМАЦІЯЯЗКОВА ІНФОРМАЦІЯ

ДЕТАЛЬНИЙ ОПИС ТОВАРУДЕТАЛЬНИЙ ОПИС ТОВАРУ

ІНФОРМАЦІЯ СТОСОВНО ПОШИРЕНИХ ВИДІВ ПІДРОБОКІНФОРМАЦІЯ СТОСОВНО ПОШИРЕНИХ ВИДІВ ПІДРОБОК

ТЕХНІЧНИЙ АНАЛІЗ ТОВАРУ (ФОТО; ТЕХНІЧНІ МОМЕНТИ, ЯКІ МАЮТЬ БУТИ ТЕХНІЧНИЙ АНАЛІЗ ТОВАРУ (ФОТО; ТЕХНІЧНІ МОМЕНТИ, ЯКІ МАЮТЬ БУТИ 
ВРАХОВАНІ)ВРАХОВАНІ)

АДРЕСИ КОНТАКТНИХ ОСІБАДРЕСИ КОНТАКТНИХ ОСІБ

ЗОБОВЗОБОВ’’ ЯЗАННЯЯЗАННЯ ВЗЯТИ НА СЕБЕ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬВЗЯТИ НА СЕБЕ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ

ЗОБОВЗОБОВ’’ ЯЗАННЯ ЗАЯВНИКА ВЗЯТИ НА СЕБЕ ВИТРАТИЯЗАННЯ ЗАЯВНИКА ВЗЯТИ НА СЕБЕ ВИТРАТИ

ЗГОДА ЗАЯВНИКА НА ТЕ, ЩО НАДАНА ЇМ ІНФОРМАЦІЯ ЗГОДА ЗАЯВНИКА НА ТЕ, ЩО НАДАНА ЇМ ІНФОРМАЦІЯ 
БУДЕ ОБРОБЛЕНА ЄВРОКОМІСІЄЮ ТА ДЕРЖАВАМИБУДЕ ОБРОБЛЕНА ЄВРОКОМІСІЄЮ ТА ДЕРЖАВАМИ--
ЧЛЕНАМИЧЛЕНАМИ;;



ЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУЗАЯВА ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ

ДОКАЗ НАЯВНОСТІ ПРАВДОКАЗ НАЯВНОСТІ ПРАВ

ВІДМІТИТИ, ЧИ ЗАЯВНИК БАЖАЄ ЗАСТОСОВУВАТИ ВІДМІТИТИ, ЧИ ЗАЯВНИК БАЖАЄ ЗАСТОСОВУВАТИ 
ПРОЦЕДУРУ ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ; ЧИ, ЯКЩО НАДІЙДЕ ПРОЦЕДУРУ ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ; ЧИ, ЯКЩО НАДІЙДЕ ПРОЦЕДУРУ ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ; ЧИ, ЯКЩО НАДІЙДЕ ПРОЦЕДУРУ ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ; ЧИ, ЯКЩО НАДІЙДЕ 
ВІДПОВІДНА ЗАЯВА ВІД МИТНИХ ОРГАНІВ, ЗАЯВНИК ВІДПОВІДНА ЗАЯВА ВІД МИТНИХ ОРГАНІВ, ЗАЯВНИК 
ГОТОВИЙ ВЗЯТИ НА СЕБЕ ВИТРАТИ ЗА ЗНИЩЕННЯ ГОТОВИЙ ВЗЯТИ НА СЕБЕ ВИТРАТИ ЗА ЗНИЩЕННЯ 
ТОВАРІВ, У ВІДПОВІДНОСТІ ІЗ ВИЗНАЧЕНОЮ ПРОЦЕДУРОЮТОВАРІВ, У ВІДПОВІДНОСТІ ІЗ ВИЗНАЧЕНОЮ ПРОЦЕДУРОЮ



ЗОБОВЗОБОВ’’ ЯЗАННЯ ВЗЯТИ ЯЗАННЯ ВЗЯТИ 
НА СЕБЕ НА СЕБЕ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ

ВЗЯТИВЗЯТИ НАНА СЕБЕСЕБЕ ВИТРАТИ,ВИТРАТИ, ПОВЯЗАНІПОВЯЗАНІ ІЗІЗ
УТРИМАННЯМУТРИМАННЯМТОВАРІВТОВАРІВ ПІДПІД МИТНИММИТНИМКОНТРОЛЕМКОНТРОЛЕМ

ПОКРИТИПОКРИТИ ВИТРАТИ,ВИТРАТИ, ПОВПОВ’’ ЯЗАНІЯЗАНІ ІЗІЗ
ЗНИЩЕННЯМЗНИЩЕННЯМТОВАРУТОВАРУ



ПРИКЛАД ПРИКЛАД 
ПІДРОБКИПІДРОБКИ

ОРИГІНАЛОРИГІНАЛ



ПІДРОБКАПІДРОБКА ОРИГІНАЛОРИГІНАЛ
Помаранчевий колірПомаранчевий колір

занадто темнийзанадто темний

ПросвічуПросвічу
ється ється 
картонкартон

Червоний Червоний 
колір на колір на колір на колір на 
підробці не підробці не 
переходить переходить 
в в 
помаранчевпомаранчев
ийий

Складно відклеїти етикетку Складно відклеїти етикетку 
(два шари)(два шари)

Код на батарейціКод на батарейці



ЗОБОВЗОБОВ’’ ЯЗАННЯ ЗАЯВНИКАЯЗАННЯ ЗАЯВНИКА

ЯЯ,, щощо нижченижче підписавсяпідписався …………………………………………………………………………………………………………………………....

законнийзаконний власник,власник, ввідповідноідповідно додо положеньположень статтістатті 22((22)) РегламентуРегламенту РадиРади ЄСЄС
nºnº13831383//20032003,,правправ інтелектуальноїінтелектуальної власності,власності, щощо підтверджуєтьсяпідтверджується документами,документами, якіякі
додаються,додаються, гарантуюгарантую данимданим листом,листом, що,що, відповідновідповідно додо положеньположень статтістатті 66
Регламенту,Регламенту, яя беруберу нана себесебе відповідальністьвідповідальність попо відношеннювідношенню додо осіб,осіб, якихяких
стосуютьсястосуються ситуації,ситуації, передбаченіпередбачені уу статтістатті 11((11)) уу випадку,випадку, якщоякщо процедура,процедура,
розпочатарозпочата уу відповідностівідповідності додо даногоданого Регламенту,Регламенту, будебуде зупиненазупинена нана підставіпідставі
діяльностідіяльності чичи бездіяльностібездіяльності зз могомого боку,боку, абоабо уу випадкувипадку того,того, щощо відповіднівідповідні товаритовари
пізнішепізніше виявлятьсявиявляться такими,такими, щощо нене порушуютьпорушують праваправа інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності..

•• ЗгідноЗгідно ізіз положеннямположенням національногонаціонального законодавствазаконодавства та,та, якщоякщо такетаке передбачено,передбачено,•• ЗгідноЗгідно ізіз положеннямположенням національногонаціонального законодавствазаконодавства та,та, якщоякщо такетаке передбачено,передбачено,
данимданим листомлистом зобов'язуюсьзобов'язуюсь оплатитиоплатити усіусі витрати,витрати, які,які, відповідновідповідно додо положеньположень
даногоданого Регламенту,Регламенту, пов'язаніпов'язані ізіз перебуваннямперебуванням товарівтоварів підпід митниммитним контролем,контролем, згіднозгідно
ізіз передбаченимпередбаченим статтеюстаттею 99,, включновключно ізіз витратами,витратами, пов'язанимипов'язаними ізіз знищеннязнищення
товарів,товарів, щощо порушуютьпорушують праваправа інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності..

•• ЯкщоЯкщо моямоя заявказаявка обробляєтьсяобробляється уу відповідностівідповідності додо положеньположень статтістатті 55((44),), цимцим
підтверджую,підтверджую, щощо моїмої зобов'язаннязобов'язання розповсюджуютьсярозповсюджуються нана усіусі державидержави--члени,члени, деде
будебуде прийнятоприйнято рішеннярішення пропро затвердженнязатвердження заявкизаявки.. ДоДо тоготого ж,ж, зобов'язуюсьзобов'язуюсь взятивзяти нана
себесебе будьбудь--якіякі необхіднінеобхідні витративитрати нана перекладпереклад..

•• Підтверджую,Підтверджую, щощо яя ознайомивсяознайомився ізіз статтеюстаттею 1212 РегламентуРегламенту іі зобов'язуюсьзобов'язуюсь
повідомитиповідомити департамент,департамент, зазначенийзазначений уу статтістатті 55((22),), стосовностосовно будьбудь--якихяких змінзмін чичи
втративтрати моїхмоїх правправ інтелектуальноїінтелектуальної власностівласності..

Вчинено уВчинено у………………………………
…/…/20……/…/20…

…………………………………………………………
((ПідписПідпис))



ПРОЦЕДУРА У ВИПАДКУ ЗАЯВИПРОЦЕДУРА У ВИПАДКУ ЗАЯВИ

ІНФОРМУВАННЯ ІНФОРМУВАННЯ 
ВЛАСНИКА ВЛАСНИКА 
ВАНТАЖУ ЧИ ВАНТАЖУ ЧИ 
ДЕКЛАРАНТА ДЕКЛАРАНТА 
ПРОТЯГОМ ПРОТЯГОМ 
ОДНОГО ДНЯОДНОГО ДНЯ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРАВОВЛАСНИКА ПОВІДОМЛЕННЯ ПРАВОВЛАСНИКА 
ПРОТЯГОМ 10 ДНІВ (3 У ВИПАДКУ ПРОТЯГОМ 10 ДНІВ (3 У ВИПАДКУ 
ШВИДКОПСУВНИХ), ПОЧИНАЮЧИ ШВИДКОПСУВНИХ), ПОЧИНАЮЧИ 
ВІД НАСТУПНОГО ДНЯ ПІСЛЯ ВІД НАСТУПНОГО ДНЯ ПІСЛЯ 
ІНФОРМУВАННЯ ВЛАСНИКА ІНФОРМУВАННЯ ВЛАСНИКА 
ВАНТАЖУВАНТАЖУ

ПРИЗУПИНЕННЯ ПРИЗУПИНЕННЯ 
АБО АБО 
ЗАТРИМАННЯ ЗАТРИМАННЯ 
ТОВАРІВТОВАРІВ

ОДНОГО ДНЯОДНОГО ДНЯ

ОГЛЯД ТОВАРІВ ОГЛЯД ТОВАРІВ 
ПРАВОВЛАСНИКОМ, ЯКИЙ ПРАВОВЛАСНИКОМ, ЯКИЙ 
ПИСЬМОВО ПІДТВЕРДИТЬ ПИСЬМОВО ПІДТВЕРДИТЬ 
ПРИПУЩЕННЯ, ЩО ЙДЕТЬСЯ ПРИПУЩЕННЯ, ЩО ЙДЕТЬСЯ 
ПРО ПІДРОБНІ ТОВАРИПРО ПІДРОБНІ ТОВАРИ

НАДАННЯ ІНФОРМАЦІЇ СТОСОВНО НАДАННЯ ІНФОРМАЦІЇ СТОСОВНО 
ДЕКЛАРАНТА, ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ, ДЕКЛАРАНТА, ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ, 
КІНЦЕВОГО ОТРИМУВАЧА; КІНЦЕВОГО ОТРИМУВАЧА; 
МОЖЛИВІСТЬ ВІДБОРУ ПРОБ МОЖЛИВІСТЬ ВІДБОРУ ПРОБ 
ТОВАРІВТОВАРІВ

ПОДАЧА ПОЗОВУ ДО СУДУПОДАЧА ПОЗОВУ ДО СУДУ

ЗаявникомЗаявником

чичи

АдміністрацієюАдміністрацією

10 ДНІВ10 ДНІВ



Повідомлення декларанта чи 
власника вантажу

Згідно із процедурою, митні органи ще до контактування із правовласником 
мають поінформувати декларанта чи власника вантажу (імпортер, експортер, 
тощо). про затримання товару на підставі можливого порушення прав і про 

можливе знищення товарів.можливе знищення товарів.
Таке інформування здійснюється через комп'ютерну програму, де міститься 
інформація про дану справу. Відповідно до передбаченого у Регламенті, 

інформування може направлятися окремо декларанту чи власнику вантажу; 
тому, якщо існує митна декларація, митний орган може самостійно обирати, кого 

саме інформувати.



ДІЇ, ЯКИХ ТРЕБА ВЖИВАТИ ПІД ЧАС ПОРУШЕННЯ ПРАВ

Згідно із частиною четвертою статті 17 Регламенту, у випадку 
затримання товарів митні органи, за необхідності, можуть надсилати 
заявникам знімки затриманих товарів.
Таким чином, Регламент запроваджує обов'язок відправляти знімки у 
випадках, коли такі знімки можуть допомогти заявнику прийняти 
рішення щодо наявності порушень.рішення щодо наявності порушень.
З іншого боку, надсилання знімків може значною мірою замінити 
надсилання примірників затриманих товарів, зменшивши 
адміністративне навантаження під час розгляду таких справ.



ДІЇ, ЯКИХ ТРЕБА ВЖИВАТИ ПІД ЧАС ПОРУШЕННЯ ПРАВ

Для знімків затриманих товарів використовуються 
фотокамери або інші наявні пристрої.
Після завантаження знімків до системи буде створено pdf-
файл.
Створюється електронний документ, який включає Створюється електронний документ, який включає 
відповідний pdf-файл, його відправляють правовласнику.
Оскільки більшість правовласників включені до 
електронної системи обміну повідомленнями, в 
електронному кабінеті буде видно, що документ було 
відправлено/отримано, таким чином це полегчить роботу 
із даною справою.



ЗАТРИМАННЯ ТОВАРІВ, ЩО 
ПЕРЕВОЗЯТЬ ПАСАЖИРИ

За загальним правилом, товари некомерційної природи, які 
містяться в особистому багажі пасажирів, не підпадають під 

положення даного Регламенту; відповідно, положення 
Регламенту будуть застосовуватися тільки коли товари 
вважатимуться такими, що мають комерційну природу.

“вважатиметься, що товари, які містяться в особистому 
багажі пасажирів, не несуть комерційної природи, коли 
йдеться про товари, придбані винятково, призначені для 

особистого чи сімейного використання пасажирами, або для 
пропонування у якості подарунків і які, за своєю природою 
та кількістю, не можуть вважатися об'єктами комерційної 

діяльності”.



СПРОЩЕНА ПРОЦЕДУРА

ЗАТРИМАННЯ 
ЧИ 

ПРИЗУПИНЕННЯ 
МИТНОГО 

ОФОРМЛЕННЯ

ПИСЬМОВА ЗГОДА ДЕКЛАРАНТА ЧИ 
ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ, ДЕ ВІН 

ВІДМОВЛЯЄТЬСЯ ВІД ЦЬОГО ВАНТАЖУ І 
ДОЗВОЛЯЄ ЙОГО ЗНИЩЕННЯ. ЦЯ ЗГОДА 

МОЖЕ БУТИ ПОДАНА ПРЯМО ДО 
МИТНОГО ОРГАНУ.

ЯКЩО ВЛАСНИК ВАНТАЖУ 
НЕ НАДАВ МИТНИМ 

ОРГАНАМИ ПИСЬМОВЕ 
ЗАПЕРЕЧЕННЯ ПРОТИ 
ЗНИЩЕННЯ ВАНТАЖУ, 
ВВАЖАЄТЬСЯ, ЩО ВІН 

ПОГОДИВСЯ ІЗ 
ЗНИЩЕННЯМ

ПОВІДОМЛЕННЯ 
МИТНОГО 

ДЕПАРТАМЕНТУ

ІНФОРМУВАННЯ 
ПРАВОВЛАСНИКА / МАЄ 10 ДНІВ 

ВІД НАСТУПНОГО ПІСЛЯ 
ІНФОРМУВАННЯ ДНЯ

ПЕРЕДАЧА ДАНИХ СТОСОВНО 
ДЕКЛАРАНТА, ОТРИМУВАЧА 

ВАНТАЖА

ЗНИЩЕННЯ ВАНТАЖУ 
РОБИТЬСЯ ЗА РАХУНОК 

ПРАВОВЛАСНИКА ПІД ЙОГО 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ. МИТНІ 
ОРГАНИ МОЖУТЬ ЗБЕРІГТИ 
ПРИМІРНИК ТОВАРУ, НА 
ВИПАДОК СУДОВОГО 
РОЗГЛЯДУ СПРАВИПРАВОВЛАСНИК ПИСЬМОВО 

ПІДТВЕРДЖУЄ, ЩО ЙДЕТЬСЯ ПРО 
ПІДРОБНІ ТОВАРИ

ЗНИЩЕННЯМ



ЗНИЩЕННЯ МАЛИХ ПАРТІЙ

Новий Регламент запроваджує процедуру знищення малих партій 
вантажу, завдяки чому полегшується та зменшується адміністративне 
навантаження під час розгляду такого виду справ, як для митних органів, 
так і для правовласників.
Дана процедура регулюється у статті 26 Регламенту; єдиними 
умовами для її застосування є наступні:умовами для її застосування є наступні:
- Має йтися про товари, які підозрюються у контрафакті чи піратстві. 
Зазвичай це товари, які порушують права на торговельні марки, 
географічні зазначення (контрафакт); авторське право та суміжні права 
(піратство) (частини 5 та 6 статті 2 Регламенту).
- Не йдеться про швидкопсувні товари.
-Щодо цих товарів існує вже затверджена заява про сприяння захисту, 
правовласник письмово погодився на застосування процедури 
знищення малих партій.



ЗНИЩЕННЯ МАЛИХ 
ПАРТІЙ

Підкреслюємо, що застосування даної процедури є 
обов'язковим для митних органів, якщо дотримано 
зазначених раніше умов і якщо правовласник 
відмітить у своїй заяві пункт про згоду на відмітить у своїй заяві пункт про згоду на 

застосування процедури знищення малих партій, 
відповідно до передбаченого формою заяви у 
Додатку І до Імплементаційного регламенту №

1352/2013 Європейської комісії від 4 грудня 2013 р., 
який встановлює форми, передбачені у Регламенті 

(ЄС) № 608/2013 Європейського парламенту та Ради, 
щодо митного захисту прав інтелектуальної 

власності; правовласник, погоджуючись на таку 
процедуру, бере на себе зобов'язання “покрити 

витрати, пов'язані із знищенням товарів на підставі 
даної процедури”.



ЗНИЩЕННЯ МАЛИХ ПАРТІЙ 
ТОВАРУ

Із метою полегшення ідентифікації таких справ співробітниками 
митницями, кожен раз під час відкриття справи щодо певного 
вантажу електронна система автоматично інформуватиме, що 
існує відповідна заява про сприяння захисту, де дозволяється 
застосування процедура знищення малих партій товару.

Ідентифікація того факту, чи йдеться про малу партію товару, 
здійснюється особисто співробітником митних органів, із 
врахуванням того факту, що, якщо відправлення включає 
товари, які стосуються декількох різних правовласників, ці 
товари розглядатимуться окремо один від одного під час 
визначення кількості одиниць та/або ваги. Тобто, якщо у 
відправленні міститься 6 футбольних форм, три з яких є 
підробкою марки А, а три інших – марки Б, вважатиметься, що 
йдеться про два маленьких відправлення і буде застосовано 
відповідну процедуру.



ЗНИЩЕННЯ МАЛИХ 
ПАРТІЙ ТОВАРУ

Під даною процедурою в жодному разі не мається на увазі, що 
митні органи приймають рішення стосовно оригінальності 
товарів. Як і в решті випадків, товари затримаються на товарів. Як і в решті випадків, товари затримаються на 
підставі існування простої підозри про порушення прав, але в 
останній інстанції рішення приймається власником товару, 
заявником чи компетентним судовим органом.



Обов'язково інформується вантажоотримувач. 
Оскільки вантажоотримувач має підписати документ 
про вручення йому вантажу, а таке вручення не 

відбудеться у зв'язку із знищенням цього вантажу, 
вважається за доцільне проінформувати 

ЗНИЩЕННЯ МАЛИХ ПАРТІЙ ТОВАРУ

вважається за доцільне проінформувати 
вантажоотримувача напряму.

Вантажоотримувач ідентифікується на підставі 
наявних даних про його ідентифікаційний код чи 

паспортних даних.



Інформування заявника щодо здійснених 
затримань та знищень товару

• Заявник бере на себе витрати на знищення товару.

На підставі вищезазначеного, заявника не обов'язково 
інформувати щодо кожної етапу здійсненої операції; досить 
періодичну інформувати його щодо затриманих вантажів, щоб періодичну інформувати його щодо затриманих вантажів, щоб 
заявник розпочав їх знищення. У даному випадку, відповідно 
до передбаченого статтею 26.7 Регламенту, заявника 
інформуватимуть виключно про фактичну або оцінену 
кількість товарів, які підлягають знищенню, щодо їх природи, 
але не надаватимуть інформацію стосовно кінцевих адресатів 
таких відправлень.



ПОРЯДОК ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ У МАЛИХ ПАРТІЯХПОРЯДОК ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ У МАЛИХ ПАРТІЯХ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПОВІДОМЛЕННЯ 
ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ 
АБО ДЕКЛАРАНТА АБО ДЕКЛАРАНТА 
ПРОТЯГОМ 1 РОБ.ДНЯПРОТЯГОМ 1 РОБ.ДНЯ

МОЖЛИВІСТЬ ДЛЯ ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ МОЖЛИВІСТЬ ДЛЯ ВЛАСНИКА ВАНТАЖУ 
АБО ДЕКЛАРАНТА НАДАТИ ВІДПОВІДЬ АБО ДЕКЛАРАНТА НАДАТИ ВІДПОВІДЬ 
ПРОТЯГОМ 10 РОБ.ДНІВ (ТРИ ДНІ ДЛЯ ПРОТЯГОМ 10 РОБ.ДНІВ (ТРИ ДНІ ДЛЯ 
ШВИДКОПСУВНИХ ПРОДУКТІВ)ШВИДКОПСУВНИХ ПРОДУКТІВ)

ПРИЗУПИНЕННЯ ПРИЗУПИНЕННЯ 
АБО АБО 
ЗАТРИМАННЯ ЗАТРИМАННЯ 
ТОВАРУТОВАРУ

ТОВАРИ МОЖУТЬ БУТИ ЗНАЩИНЕІ, ТОВАРИ МОЖУТЬ БУТИ ЗНАЩИНЕІ, 
КОЛИ ПРОТЯГОМ 10 РОБ.ДНІВ ІЗ КОЛИ ПРОТЯГОМ 10 РОБ.ДНІВ ІЗ 
МОМЕНТУ ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО МОМЕНТУ ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО 
ПРИЗУПИНЕННЯ АБО ЗАТРИМАННЯ ПРИЗУПИНЕННЯ АБО ЗАТРИМАННЯ 
ТОВАРУ, ДЕКЛАРАНТ ЧИ ВЛАСНИК ТОВАРУ, ДЕКЛАРАНТ ЧИ ВЛАСНИК 
ВАНТАЖУ НАДАВ СВОЮ ЗГОДУ НА ВАНТАЖУ НАДАВ СВОЮ ЗГОДУ НА 
ЗНИЩЕННЯЗНИЩЕННЯ. . 

МИТНІ ОРГАНИ СПРИЙМУТЬ ЗА МОВЧАЗНУ ЗГОДУ МИТНІ ОРГАНИ СПРИЙМУТЬ ЗА МОВЧАЗНУ ЗГОДУ 
НА ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ, ЯКЩО ВЛАСНИК НА ЗНИЩЕННЯ ТОВАРІВ, ЯКЩО ВЛАСНИК 
ВАНТАЖУ АБО ДЕКЛАРАНТ НЕ ВИСЛОВИТЬ ВАНТАЖУ АБО ДЕКЛАРАНТ НЕ ВИСЛОВИТЬ 
ЗАПЕРЕЧЕННЯ ПРОТИ ЗНИЩЕННЯЗАПЕРЕЧЕННЯ ПРОТИ ЗНИЩЕННЯ



..

НЕВИКОНАННЯ ЗАЯВНИКОМ ЙОГО ОБОВ’ЯЗКІВ

1. Якщо заявник використав інформацію, надану митними 
органами, для цілей, що відрізняються від зазначених у статті 
21, уповноважений митний департамент держави-члена, де 
було надано чи використано із зловживаннями інформацію, 
може: 

a) відкликати будь-яке рішення, прийняте даним департаментом 
щодо прийняття національної заяви, поданої даним щодо прийняття національної заяви, поданої даним 
заявником, та відмовити у продовженні тривалості вжиття дій 
митними органами; 

b) призупинити на своїй території, в період, протягом якого митні 
органи повинні вжити заходів, будь-яке рішення про 
прийняття союзної заяви власника цього рішення. 



2. Компетентний митний орган може прийняти рішення припинити 
втручання митних органів ще до закінчення визначеного для цього 

періоду, якщо заявник: 

НЕВИКОНАННЯ ЗАЯВНИКОМ ЇХ 
ОБОВ’ЯЗКІВ

a) не виконує свої зобов'язання стосовно інформування про зміни у 
стані прав інтелектуальної власності;

b) не виконує свої зобов'язання стосовно повернення примірників;

c) не виконує свої зобов'язання стосовно витрат та перекладів; 

d) не розпочинає судовий процес, без належних на те причин. 



ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ МИТНИХ ОРГАНІВВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ МИТНИХ ОРГАНІВ

РЕЄСТРАЦІЯ ЗАЯВКИ ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ НЕ НАДАЄ РЕЄСТРАЦІЯ ЗАЯВКИ ПРО СПРИЯННЯ ЗАХИСТУ НЕ НАДАЄ 

ЗАЯВНИКУ ЖОДНОГО ПРАВА НА КОМПЕНСАЦІЮ У ВИПАДКУ ЗАЯВНИКУ ЖОДНОГО ПРАВА НА КОМПЕНСАЦІЮ У ВИПАДКУ 

НЕВИЯВЛЕННЯ ТОВАРІВ НА ЕТАПІ МИТНОГО КОНТРОЛЮ І ЇХ НЕВИЯВЛЕННЯ ТОВАРІВ НА ЕТАПІ МИТНОГО КОНТРОЛЮ І ЇХ 

ВИПУЩЕННЯ, АБО У ВИПАДКУ ВІДСУТНОСТІ ЗАХОДІВ ЩОДО ВИПУЩЕННЯ, АБО У ВИПАДКУ ВІДСУТНОСТІ ЗАХОДІВ ЩОДО 

ЗАТРИМАННЯ ТАКИХ ТОВАРІВЗАТРИМАННЯ ТАКИХ ТОВАРІВ

ЗДІЙСНЕННЯ МИТНИМ ОРГАНОМ ЧИ ІНШИМ КОМПЕТЕНТИМ ЗДІЙСНЕННЯ МИТНИМ ОРГАНОМ ЧИ ІНШИМ КОМПЕТЕНТИМ 

ОРГАНОМ ПОВНОВАЖЕНЬ У ЧАСТИНІ ЗАХИСТУ ПРАВ ОРГАНОМ ПОВНОВАЖЕНЬ У ЧАСТИНІ ЗАХИСТУ ПРАВ 

ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ НЕ ПРИЗВОДИТЬ ДО ВИНИКНЕННЯ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ НЕ ПРИЗВОДИТЬ ДО ВИНИКНЕННЯ 

ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ МИТНИХ ОРГАНІВ ПЕРЕД ОСОБАМИ, ЧИЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ МИТНИХ ОРГАНІВ ПЕРЕД ОСОБАМИ, ЧИЇ 

ВАНТАЖІ БУЛО ЗАТРИМАНО ЧИ ПРИЗУПИНЕНО ЇХ ВИПУСК.ВАНТАЖІ БУЛО ЗАТРИМАНО ЧИ ПРИЗУПИНЕНО ЇХ ВИПУСК.



Якщо процедуру, організовану належним чином відповідно до цього Регламенту, припинено у зв'язку 
з дією чи бездіяльністю власника рішення, або якщо зразки, взяті відповідно до статті 19 (2), не 
повернуті, або пошкоджені, під час використання у зв'язку з дією чи бездіяльністю власника 

рішення, або якщо згодом з'ясується, що ці товари не порушували права інтелектуальної власності, 
власник рішення несе відповідальність відповідно до чинного законодавства перед будь-яким 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 
ПРАВОВЛАСНИКІВ

власник рішення несе відповідальність відповідно до чинного законодавства перед будь-яким 
власником товарів або декларантом, який у зв’язку з цим зазнав збитків.



КОЛИКОЛИ ЙДЕТЬСЯЙДЕТЬСЯ ПРОПРО ТОВАРИ,ТОВАРИ, ЩОЩО ПІДРОЗРЮЮТЬСЯПІДРОЗРЮЮТЬСЯ УУ
ПОРУШЕННІПОРУШЕННІ ПРАВПРАВ НАНА ПРОМИСЛОВИЙПРОМИСЛОВИЙ ЗРАЗОК,ЗРАЗОК, ПАТЕНТ,ПАТЕНТ,
СЕРТИФІКАТСЕРТИФІКАТ ДОДАТКОВОЇДОДАТКОВОЇ ОХОРОНИОХОРОНИЧИЧИ СОРТСОРТ РОСЛИНРОСЛИН

ДЕКЛАРАНТ,ДЕКЛАРАНТ, ВЛАСНИК,ВЛАСНИК, ІМПОРТЕР,ІМПОРТЕР, ЕКСПОРТЕР,ЕКСПОРТЕР,
ВАНТАЖООТРИМУВАЧВАНТАЖООТРИМУВАЧ МОЖЕМОЖЕ ОТРИМАТИОТРИМАТИ ВИПУСКАВИПУСКА
ВАНТАЖУВАНТАЖУ ЧИЧИ СКАСУВАННЯСКАСУВАННЯ ЗАТРИМАННЯЗАТРИМАННЯ ВАНТАЖУ,ВАНТАЖУ,
ЯКЩОЯКЩО ВНЕСЕВНЕСЕ ГАРАНТІЙНУГАРАНТІЙНУ ЗАСТАВУЗАСТАВУ..



ВИМОГИВИМОГИ::

�� ПРАВОВЛАСНИКПРАВОВЛАСНИК ІНІЦЮВАВІНІЦЮВАВ СУДОВЕСУДОВЕ ПРОВАДЖЕННЯПРОВАДЖЕННЯ ЗАДЛЯЗАДЛЯ

ВИЗНАЧЕННЯВИЗНАЧЕННЯ ФАКТУФАКТУ ТОГО,ТОГО, ЩОЩО ЙДТЬСЯЙДТЬСЯ ПРОПРО ПОРУШЕННЯПОРУШЕННЯ ЙОГОЙОГО ПРАВПРАВ
ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІВЛАСНОСТІ;; МИТНИЙМИТНИЙ ОРГАНОРГАН БУВБУВ ПРОПРО ЦЕЦЕ
ПОІНФОРМОВАНИЙПОІНФОРМОВАНИЙ

�� СУДОВИЙСУДОВИЙ ОРГАНОРГАН НЕНЕ ВИНІСВИНІС РІШЕННЯРІШЕННЯ ПРОПРО ВЖИТТЯВЖИТТЯ ЗАХОДІВЗАХОДІВ
ЗАБЕЗПЕЧЕННЯЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ПОЗОВУПОЗОВУ

�� БУЛОБУЛО ДОТРИМАНОДОТРИМАНО МИТНІМИТНІ ПРОЦЕДУРИПРОЦЕДУРИ

�� СУМАСУМА ВНЕСЕНОЇВНЕСЕНОЇ ГАРАНТІЇГАРАНТІЇ МАЄМАЄ БУТИБУТИ ДОСТАТНЬОЮДОСТАТНЬОЮ ДЛЯДЛЯ ЗАХИСТУЗАХИСТУ
ПРАВПРАВ ПРАВОВЛАСНИКАПРАВОВЛАСНИКА
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